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Chambre des représentants  
de Belgique

Belgische Kamer van  
volksvertegenwoordigers

Amendement

déposé en séance plénière

Amendement

ingediend in de plenaire vergadering

Voir:

Doc 56 0177/ (S.E. 2024):
001:	 Proposition de loi de Mme Muylle et consorts.
002:	 Amendement.
003:	 Avis du Conseil d’État.
004:	 Avis du Conseil National du Travail.
005 à 007: Amendements.
008:	 Rapport.
009:	 Texte adopté par la commission.

Zie:

Doc 56 0177/ (B.Z. 2024):
001:	 Wetsvoorstel van mevrouw Muylle c.s.
002:	 Amendement.
003:	 Advies van de Raad van State.
004:	 Advies van de Nationale Arbeidsraad.
005 tot 007: Amendementen.
008:	 Verslag.
009:	 Tekst aangenomen door de commissie.

tot wijziging van de gecoördineerde wet  
van 14 juli 1994 betreffende  

de verplichte verzekering voor geneeskundige 
verzorging en uitkeringen, teneinde  

tijdens de moederschapsrust de uitoefening  
van bepaalde activiteiten toe te staan

modifiant la loi coordonnée  
du 14 juillet 1994 relative à l’assurance 
obligatoire soins de santé et indemnités  

en vue de permettre l’exercice  
de certaines activités  

pendant le repos de maternité

PROPOSITION DE LOIWETSVOORSTEL
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N° 7 de Mme Samyn

Art. 2/1 (nouveau)

Insérer un nouvel article 2/1 rédigé comme suit:

“Art. 2/1. Dans l ’article  93 de l ’arrêté royal du 
20 juillet 1971 instituant une assurance indemnités et 
une assurance maternité en faveur des travailleurs indé-
pendants et des conjoints aidants, modifié en dernier 
lieu par l’arrêté royal du 13 mai 2016, le § 2 est complété 
par deux alinéas rédigés comme suit:

“Par dérogation au §  1er, la titulaire peut exercer, 
au cours de la période facultative, les activités dans 
le cadre:

1° de l’exercice d’un volontariat au sens de la loi du 
3 juillet 2005 relative aux droits des volontaires;

2° d’un mandat de conseiller communal;

3° d’un mandat de membre d’un conseil de l’aide 
sociale;

4° d’un mandat de conseiller d’un centre public 
d’action sociale;

5° d’un mandat de membre d’un comité spécial du 
service social;

6° d’un mandat de conseiller d’une zone de police;

7° d’un mandat de membre d’un conseil de district;

8° d’un mandat en tant que représentant d’une com-
mune ou d’un centre public d’action sociale;

9° d’un mandat de conseiller provincial;

10° d’un mandat en tant que représentant d’une 
province.

Nr. 7 van mevrouw Samyn

Art. 2/1 (nieuw)

Een nieuw artikel 2/1 invoegen, luidende:

“Art. 2/1. In artikel 93 van het koninklijk besluit van 
20  juli  1971 houdende instelling van een uitkerings-
verzekering en een moederschapsverzekering ten 
voordele van de zelfstandigen en van de meewerkende 
echtgenoten, laatstelijk gewijzigd door het koninklijk 
besluit van 13 mei 2016, wordt § 2 aangevuld met twee 
leden, luidende:

“In afwijking van § 1 kan de gerechtigde tijdens de 
facultatieve periode activiteiten uitoefenen in het kader 
van:

1° de uitoefening van vrijwilligerswerk, bedoeld in 
de wet van 3  juli  2005 betreffende de rechten van 
vrijwilligers;

2° een mandaat van gemeenteraadslid;

3° een mandaat van lid van een raad voor maat-
schappelijk welzijn;

4° een mandaat van raadslid van een openbaar 
centrum voor maatschappelijk welzijn;

5° een mandaat van lid van een bijzonder comité 
voor de sociale dienst;

6° een mandaat van raadslid van een politiezone;

7° een mandaat van lid van een districtraad;

8° een mandaat als vertegenwoordiger van een 
gemeente of een openbaar centrum voor maatschap-
pelijk welzijn;

9° een mandaat van provincieraadslid;

10° een mandaat als vertegenwoordiger van een 
provincie.
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Dans le cadre de l’exercice du volontariat visé à 
l’alinéa 3, 1°, une attestation de l’organisation auprès 
de laquelle la titulaire exerce le bénévolat est préalable-
ment transmise à l’organisme assureur à titre de pièce 
justificative. Dans le cadre de l’exercice d’un mandat 
politique visé à l’alinéa 3, 8° et 10°, une copie de la 
décision du conseil communal, du conseil de l’aide 
sociale, du conseil du centre public d’action sociale 
ou du conseil provincial attribuant le mandat concerné 
est préalablement transmise à l’organisme assureur à 
titre de pièce justificative.”.”

JUSTIFICATION

Dès lors que le gouvernement poursuit l ’objectif d’unifier 
les statuts, ce régime devrait s’appliquer aux indépendants 
dès le départ, sans attendre la modification effective de 
l’arrêté royal.

In het kader van de uitoefening van vrijwilligerswerk 
bedoeld onder 1°, wordt een attest van de organisatie 
waarbij de gerechtigde het vrijwilligerswerk verricht 
voorafgaandelijk als bewijs aan de verzekeringsinstel-
ling bezorgd. In het kader van de uitoefening van een 
politiek mandaat bedoeld in het derde lid, 8° en 10°, 
wordt een afschrift van de beslissing van de gemeen-
teraad, de Raad voor maatschappelijk welzijn, de raad 
van het openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn 
of de provincieraad tot toewijzing van het desbetref-
fende mandaat voorafgaandelijk als bewijs aan de 
verzekeringsinstelling bezorgd.”.”

VERANTWOORDING

De regering heeft als doelstelling de eenmaking van de 
statuten, daarom zou deze regeling ook reeds van bij het 
begin moeten gelden voor zelfstandigen en niet pas na de 
effectieve aanpassing van het koninklijk besluit.

Ellen Samyn (VB)
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